
  

 

12183/17 ADD 4  ib  
 DG D 2B  SK 
 

 

 
Rada 
Európskej únie  

 
 
 
 
 
 
V Bruseli 14. septembra 2017 
(OR. en) 
 
 
12183/17 
ADD 4 
 
 
 
CYBER 127 
TELECOM 207 
ENFOPOL 410 
CODEC 1397 
JAI 785 
MI 627 
IA 139 

 

 

Medziinštitucionálny spis: 
2017/0225 (COD)  

  

 

NÁVRH 
Od: Jordi AYET PUIGARNAU, riaditeľ, 

v zastúpení generálneho tajomníka Európskej komisie 
Dátum doručenia: 13. septembra 2017 
Komu: Jeppe TRANHOLM-MIKKELSEN, generálny tajomník Rady Európskej únie 
Č. dok. Kom.: COM(2017) 477 final 
Predmet: PRÍLOHA k NÁVRHU NARIADENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A 

RADY o Agentúre EÚ pre kybernetickú bezpečnosť (ENISA), o zrušení 
nariadenia (EÚ) č. 526/2013 a o certifikácii kybernetickej bezpečnosti 
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Delegáciám v prílohe zasielame dokument COM(2017) 477 final. 
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ANNEX 1 

  

PRÍLOHA 
 

k 

NÁVRHU NARIADENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY 

o Agentúre EÚ pre kybernetickú bezpečnosť (ENISA), o zrušení nariadenia (EÚ) č. 
526/2013 a o certifikácii kybernetickej bezpečnosti informačných a komunikačných 

technológií („akt o kybernetickej bezpečnosti“) 

{SWD(2017) 500 final} 
{SWD(2017) 501 final} 
{SWD(2017) 502 final}  
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POŽIADAVKY, KTORÉ MUSIA SPĹŇAŤ ORGÁNY POSUDZOVANIA ZHODY 

Orgány posudzovania zhody žiadajúce o akreditáciu musia spĺňať tieto požiadavky: 

1. Orgán posudzovania zhody je zriadený podľa vnútroštátneho práva a má právnu 
subjektivitu. 

2. Orgán posudzovania zhody je treťou stranou nezávislou od organizácie alebo produktov či 
služieb IKT, ktoré posudzuje. 

3. Ak sa preukáže jeho nezávislosť a absencia konfliktu záujmov, za orgán posudzovania 
zhody možno považovať subjekt patriaci do obchodného alebo profesijného združenia, ktoré 
zastupuje podniky zapojené do navrhovania, produkcie, poskytovania, inštalácie, používania 
alebo údržby produktov alebo služieb IKT, ktoré posudzuje. 

4. Orgán posudzovania zhody, jeho vrcholový manažment a zamestnanci zodpovední za 
výkon úloh posudzovania zhody nesmú byť projektanti, zhotovitelia, dodávatelia, subjekty 
vykonávajúce inštaláciu alebo údržbu, obstarávatelia, vlastníci ani používatelia 
posudzovaného produktu alebo služby IKT, ani splnomocnení zástupcovia žiadnej z 
uvedených strán. To nevylučuje možnosť použitia posudzovaných produktov, ktoré sú 
potrebné na vykonávanie činností orgánu posudzovania zhody, ani ich použitia na osobné 
účely. 

5. Orgán posudzovania zhody, jeho vrcholový manažment a zamestnanci zodpovední za 
vykonávanie úloh posudzovania zhody nesmú byť priamo zapojení do navrhovania, 
zhotovovania alebo výroby, uvádzania na trh, inštalácie, používania alebo údržby príslušných 
produktov alebo služieb IKT, ani zastupovať osoby zapojené do týchto činností. Nesmú sa 
podieľať na žiadnych činnostiach, ktoré by mohli ovplyvniť ich nezávislý úsudok alebo 
bezúhonnosť z hľadiska tých činností posudzovania zhody, v súvislosti s ktorými sú 
oznámení. Vzťahuje sa to najmä na poradenské služby. 

6. Orgány posudzovania zhody zabezpečia, aby činnosti ich dcérskych spoločností alebo 
subdodávateľov nemali vplyv na dôvernosť, objektivitu a nestrannosť ich činností 
posudzovania zhody. 

7. Orgány posudzovania zhody a ich zamestnanci vykonávajú činnosti posudzovania zhody na 
najvyššej úrovni profesionálnej čestnosti a požadovanej technickej spôsobilosti v danej oblasti 
a nesmú podliehať žiadnym tlakom ani stimulom vrátane finančných, ktoré by mohli 
ovplyvniť ich úsudok alebo výsledky ich činností posudzovania zhody, najmä zo strany osôb 
alebo skupín osôb, ktoré majú záujem na výsledku týchto činností. 

8. Orgán posudzovania zhody musí byť schopný vykonať všetky úlohy posudzovania zhody, 
ktorými je poverený podľa tohto nariadenia, či už ich vykoná samotný orgán posudzovania 
zhody niekto iný v jeho mene a na jeho zodpovednosť. 

9. Orgán posudzovania zhody má neustále pre každý postup posudzovania zhody a pre každú 
kategóriu alebo podkategóriu produktov a služieb IKT v potrebnej miere k dispozícii: 



 

3 
 

a) pracovníkov s odbornými znalosťami a dostatočnými a primeranými skúsenosťami 
na vykonávanie úloh posudzovania zhody; 

b) opisy postupov, podľa ktorých sa vykonáva posudzovanie zhody a ktorými sa 
zabezpečuje transparentnosť a opakovateľnosť uvedených postupov. Musí mať 
zavedené vhodné politiky a postupy odlišujúce úlohy, ktoré vykonáva ako oznámený 
orgán, od ostatných činností; 

c) postupy vykonávania činností, ktoré náležite zohľadňujú veľkosť každého podniku, 
odvetvie, v ktorom podnik pôsobí, jeho štruktúru, stupeň zložitosti technológie daného 
produktu alebo služby IKT a hromadný či sériový charakter produkčného procesu. 

10. Orgán posudzovania zhody musí mať prostriedky potrebné na riadne plnenie technických 
a administratívnych úloh spojených s posudzovaním zhody, ako aj prístup k všetkým 
potrebným zariadeniam a vybaveniu. 

11. Pracovníci zodpovední za výkon činností posudzovania zhody musia mať: 

a) absolvovanú dôkladnú technickú a odbornú prípravu pokrývajúcu všetky príslušné 
činnosti posudzovania zhody; 

b) dostatočné znalosti požiadaviek posudzovaní, ktoré vykonávajú, a primeranú 
právomoc vykonávať tieto posudzovania; 

c) primerané znalosti a pochopenie platných požiadaviek a skúšobných noriem; 

d) schopnosť vypracovať certifikáty, záznamy a protokoly preukazujúce, že sa 
vykonalo posúdenie. 

12. Musí byť zaručená nestrannosť orgánov posudzovania zhody, ich vrcholového 
manažmentu a pracovníkov, ktorí vykonávajú posudzovanie. 

13. Odmeňovanie vrcholového manažmentu orgánu na posudzovanie zhody a jeho 
pracovníkov, ktorí vykonávajú posudzovanie, nesmie závisieť od počtu vykonaných posúdení 
ani od výsledkov týchto posúdení. 

14. Orgány posudzovania zhody musia uzavrieť poistenie zodpovednosti za škodu, ak túto 
zodpovednosť podľa vnútroštátneho práva nenesie štát, alebo ak nie je za posudzovanie zhody 
priamo zodpovedný samotný členský štát. 

15. Pracovníci orgánu posudzovania zhody sú povinní dodržiavať služobné tajomstvo, pokiaľ 
ide o všetky informácie získané pri vykonávaní ich úloh podľa tohto nariadenia alebo podľa 
akéhokoľvek ustanovenia vnútroštátneho práva, ktorým sa vykonáva, nie však vo vzťahu k 
príslušným orgánom členských štátov, v ktorých daný orgán vykonáva svoju činnosť.  

16. Orgány posudzovania zhody musia spĺňať požiadavky normy EN ISO/IEC 17065:2012. 

17. Orgány posudzovania zhody zabezpečia, aby skúšobné laboratóriá používané na účely 
posudzovania zhody spĺňali požiadavky normy EN ISO/IEC 17025:2005. 
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